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JJU traducción del esc'án<1álo

por

P. Pont Quer

En el n11Tlero cozz-eapond í.entre al dia -7 de este nes y Em La secci6n
11 Letras y nobles artes "» publïc6 Solidaridad �Tacio!t31 H un trabajo de'
crítica liiieraria que, con el titulo 11 Sohre el escándalo de las traduc-:
e.í.onea " fin1u Don J.lUÍs �-once de LeÓn. }�n cote traba;jo el autor se re
fiere exclusivamente al 1J Tratado de 13otán�ca n de Ion Pro:fesoros Gola,
Uegri y Cappelletti, putiLí.cado por La l�ditorial JJabor, 8. A. Y ar,ú CODO

traductor. -

Con desconocimiento absoluto no ya de los t6ruinos b6tánicos de
que hace menoí.én en su articulo, sin:� tatibit1n de Ian VOCHS umra.Le s _que .

figuran ,e1'1 el Diccionario de la Acadenia, ,£l Sr. Porree de J.lo'Ón se erige
en censor y definidor de teruÍllologfa botánica. llOO vocablos y expie'slo_'
nes reousados pox dich.o Sr. de los oua.Ien trDtará con bz-eve dad y per el
mi smo urden en que apai"úeieron en. el expresado art':!culo; son Ion Gieuien-

:__
. tes: carJ..ocineois, orgalticaci6n, rooorval1te, hoopeclante'; genitivo, por'W un regUlar, de pTil"lel"o, <,_cvm1.Ír, cou�fur1riclo, ])Ór;'i:u.a', oopLa , asomo:rado,
hOI!1i61ogo a, ll'lSl.erCn, asco ( en "?'ez �o ,. anca ,. ) V.llGidionícetes (- en
lugar de 'lJ-aSi<1J..or.ttèe-tOB ) y la rafe ( qu� eeg-lin ál., a�I�"r.ia ner uacrou-
l:tno ) j.

.

.

�'�.
�

. 0ariocinBsírr':- :'.'3 mw :frccueute veTlo así en las obras espaf:.olas
de Bio1osia. :::;0 "t'!.".ata de Ui. üeologís!:1o ya n-o uuy nuevo> ciertamente, en
que La k é;ricgu se ha conve::rtidò en e, lo motlO que en"ci¡re:mática n

y
en n ciñenut6&r'a:fo n

.. ..l!orque seg�' o!' J.)icciona�"'io de la .Ac.adeIlia", en
� latin y en Lo s idionas nüo3...xtinos.,;,

.

Ià CflPPB so ha SruHltituïdo por .re":"
gla general con Ia,2; v , gr.: ç_�,p, .?}��t.!:£, 2.Ïf1,O&i;oua._ n Creenos, pues,
preferihle n cariocinesis 11 a n· carioqu:i.ne-..qis H. �

Oreanicllción.- l:in trac1ucci6n f1e1 neoLogí.cno italiano n organicazio
ne " cread·o� pOJ:' Pi':rotta. l;s dioi1i.nto de )I organizaci6n "» que en italia
no. es organizaRzione r

, Dog6n el. texto, ne trata ¿lol paso de La nute.ria
inorgárrí,o a a orgál'lic a; no se 01'gal!iz u ning'l:ma eálula ni te jidQ alL"Uno.
El oarb ono del anlúdrido oarbénac o se convierto en carbono de La nol�-

.

.. cula de almidón. Este fe.n6neno es el que Pirottu llama
"

o rgan í.cac í.én n

�
.

para diferenciarlo de la " organizaci6n =, de nodo Ctt1.0 orïmU.caCión. es
un f'enéraerio n qu:!.Inico, reàli�ndo por la rurtoria. �iva rr

y a organizaci6n
es 'lm f'e11ónono eso Iuaávanerrto bio1_.6i3l.co. '

� ..'"
.

Ileserv::lnte._:·:Ss el participi'? activo .do :cesei"'Var, que_, 'cono tantos
otJ;'os no :fit�ra ell 'el Dicqj_onario de La Ac�d-euia. Si .erapLeé este t�l�mino
fué con oh jeto .íe p-..reod.aar bien que los 6rgunoD y te jidoo reservantes
no con-stituyen, por si rrí.emoa , �.LngLl.."1a x�sorva. Las l1eSeJ:"'V"as ue acumte
l.an en ellos, y son" por conuiguiente) res�rvnntüs. Eouerva."1te) ou, pués ,
un 6rgallo a un tejido 'capas de aJ...ruacenar fécula, É,"TaSB, aleurona a ou8.1-
quiera 9tra reserva. vogetal. La féculu ee una " �·eservq It de La planta

� el tubé:r�cu.l'o que" La contiene, ea tin 'Órgano n :renervante It.

IIos,ped-nnte.- I�s otro� purti'cipiO' de presente. Ente figura en el
�_D:i.ccionario' de la Aeo.dem.ia�· pág. 698. JI TIoDpodante n, p.a.· de hospedar
Que hospeda ". He- preferido' esta forna �n }' hllDSred n, poruqe �t' huesped 11

es tanto -el que aloja' como. .el�)1 �ojlldo " y cono. en ól texto'se. dan me
taf6ricumente �nbos casos, en eada- ocasión he puntualizudo bien s� se
trata de. un n hOHpeclante, n ,q_ue-'ulòja en sus tOJjiu.on u un parásito, o de
un ,. hospedallò�, que es el In'opio �J:)arásito.



. Genitivo.- }�l Diccionario de In 1\.cadorlia, púg. 640., en la primera

----k fl.cepcídn 'do' e-ad-a- palabra1. ,dice:
)) Que pueden engendrqT y .producir una

es .cosa n. Este .es , adeuáa ;Jm.....--Bcntido etimo16gico, y lUl'ldándonos en él .

. hemos calificado de "SI genitivas" lao células capaces de engendrar. La

acepci6n granaticnl ,del vocablo .yiene en segundo lueur en e� Diccionario

" de la Acàdenia.
.

:Por, un regular.-H.econozoo que es eJcpresi6n más cas.tiza q'lile correo

ta, dé las qúe so 'le pegan a uno Sill', nabor cómo •

•

..

p� JiriI1e�- }jstá bi.en. V. Dic. � l..a l!. D,Sl),. pág. 1030. n De pri
,

mero m. adv • .Allton o al principio ".

p.�vellir.-· ]E.c • .9-.£ la .L-' E01),., p!1:¡g: 454: " Devenir 11 ( Del lat.

deyeni'1.'o T1:ntr. nol)re-venir, auceder , acaecer. // llegar a Ger.

.
.con�ndo.•,- C enyugar-se es' ac opla:-ce, disp oner se por paro.jas, róu-

na.rue dos células, don nÚcleos, CollJ.el.ro,que no puede. ncr aoapecho ao ,

porque fué membre nunerario de la neal i\.cadel1ia de La Lengua y Di:¡:ec

tor -del .Jardín BotánicO. de l.fadrid, usa ya este vocablo on nu ;1 Curso do
"

Botánica "» 2ª. ed , , ( l�adriQ., 187l ) púg. 110, refiriéndose a los fo

liolos acoplados a pareadas' de las hojas llunudas c oupuestas.,
• J

It Oonyugar 11 es otra e oaa, Véase)' por ejemplo, cual en �{lui su sen-

tido : �"
.••• a lu canoe'Lacd.én lie los vie j'O[J nisteI;lç_¡.p politicon genera

dores cie La déoadencí.a Y. cürl.--upci6n de lQs pueb los , ha sucedido esta

con�ngaDi6n de ufanos y de csj:'uor�os .de los propios pueblos ..... n ( Del
adi orial. -de H La Vanguardia J�opnfiol.a JI de 16-XII-42 J. Yaqui: " La
soluci6!:;.

.

del ]):robleL'lU social de La tie:t"ra noc obl.ign:r6 a conjusn;t: tres
interenes:

.

el econéní.co., etc. n ( Del dd.acurno recic!t1�e de 1'ranco ante
el Cüll,E?-ejo Hacional. ) .. :rm onto mí.eno senti(lo se enp'Iea tanuién en Bo

tánica. Véase cbmo queda definido en la fio�a c�rrenpondiente del Di�
cionario de Botánioa qUQ os;;ar1bD prel)urm1do: " conjugado, da ( del lat.
conjugatuD, p.p. dol v , oOl'1jugiare, someter ,.<l'IID rrí smo yugo), adj.'
Sometiele. a una mí.sua l'ey,a -un llÍSL10 ritr.'lO, orientado a un mí.omo :fin.

Ej. »

•••. estas hif�s asc6genas se ramifi.èan y el pur nuclear respec-
'

tivo �_e Ltultiplica por <1iv�Hionèn E..£m�u8ad,\s ( es decir; partioi6n si-
. mul tánea del rrúó Lo o nascul-:tno, y f'enerrí.nó ) Strasbuxge+", Trat de Eotá
nica ., 2ª .. ode t eSIY. "" 'p , 411. Tawòién se ha enp.Leudo on el aerrt Ld o de

.£2!ll,uga.do,lJerO nos parece .-prefe�·�ble ostable<?cr La d.eb í.da distinci6n
entre abon t'érl.lmos �.

�

,

Qu-e no repugna Ci .La lüngua el t6rDino conyUgado nos lo dicen no

s610 el copleo que han hecho de él bOt"án:i.oOD CaLlO Colmeiro, sinÓ las
Yoqes' �O:\Y;Ufi.q1 y �·6�!t.u.g_e, y a!l'in lalt de ,?0tt,vU&'1...<l.0, que fi.gura, aunque
como an,ti,c.'U:��a, en � J)"i,cc.i,onfg�i(). ele In .Acp.depia. ( nin6nino ele ��)-

Por'" ot:ra parto' nada rd;.E1rde col]. ella el castellano, y no es el pri- .

.mer e aso de un tórmino '6nico en La lengua nadre que por _

vía popu'Lar
_

origina una voz y por via e:-�udita, otra •.
"

-vc

'

- "'" :.
..

.� -� ot;

- -
•

,Págiña ..
-- Dote tér�� es tanòióri corr�ecto aplioado a cada una de

ambas oazae de La hoja vego:tal. En !Sotánica.oe usa* con f:recuencia.
Antonio .?alau, a .la saz6n DeGUl'1<lo catedrá""tico del ReaJ. Jardíl! 'Botánico
de Maq.rid" ya lo erapLea-con este nigni.ficado en La " 1;xpIicaci6n de

La filoño.f!a y :fundauentoú botánicos de Linneo n, liadrid' 1778. púe- 28.
Lo propiQ,.h�oe G6tae.z OX:f;ega, prll'1er catedrático de dicho"Jard:!n, en su
JI
cur so. eletiental de Botánica «, �ág. 29 ( lIadri-d, 17B5, 2ª. ed.,' ) El

antes raent_ada Director del
t)ardin Botá:niGo' de Hadrid, D. nigu.el Colmei:-

,

l'Oi dice' ao:! en sn n Curso -do Botánica H, 2ª. odioi6n ( Linarid 1'871 ),
..



pág. 102: Ilconstitmdo el lin1)o en las hojas COr.�UJ10S por una lámina
delgada, cLazo es que debe presentar dos JEá&in�...

B. • ••
n Bste tórnino

figura- aSllJisno, con este significado de supèr:ficie íloliar, en la Dl'l:-""
4 ciclopedia Bspasu, Apéndice, Vol. 8, p. 12. III reduotor d.e la parte

frhtográfica de dicha B�cic�opedia fué Don Telesf'oro de Aranzadi, en

tonoes Catedr�tico de Botánica en la Universidad de Baroolpna.

_ 'Co121�•.-: V�aso èl Diccionario de La Acadorri.a p , 350, 3, donde se

indi'ca que copla es sinónimo do n pareja". Hientras la Aoadoraí,a de 1;3.
Lengua no suprdraa errta acepoí.ón croo perfectanente lic:ito enplear neo
pla 11 con el significada de n

pare ja ", con tanto nayor raz'6n cuanto/et
mo16gicnnente, su valor es ése, ya que deriva de " copula n. Decimos

-

a cada paso que las células se acoplan, y
11 acoplar n ( V. Dic. de la

Acad., pág , 18 ) es " unir a parear dos aniJnales para y'LUlta--O--tl.�Oñco-¡;
y ,.,

procurar la unión .sexual de 103 aníraaí.ea )t.• Todo ello conviene,
pues, perfectarlente, al uso quo se 21a hecho del vocablo en. el" �rata
do de .Bot única ": 11 Copla". pn:l:e ja de gametas o do nüoLeoe dispues-
tos a cop�la�se. _ .. : __ .

Aser.abr1.luc!..!_.- V"éase. _el ])j._C-Oionario <le l!l Acaderaí.a , p. J.29. " Asorn-
_ .

bz-ar , tr. llacer sowbra una cosa a otra n
• .Date es ol sigIti.£icndo pri-.

mor¿i.ial
_

!lel -rerl.i"o, y .en este senti.do se Usa con gran :frecuelwia en

América, cuando se habla, por ejenplo, do J::OlJ árboles destinados a
" asomb:rar " las j6venes.� plantaciones de cacao.
. �

noci61o�- Oreo que est,á bien, lo. nimlO que dec.í.noa rr anáf.ogo
a "'. En BO-Gárlic-ri estos' titos térn:i.:nos van hernarradoe , por su significa
do es-çecial en 3iolog-la. Y en italiano se cuplen esta voz con el ré-
gimen ir..:di c.ado •

�

1Esier�- Vémfe en: -el :Dïc.cïori3rio 'de ra Academí.a , p.ñg. 726 el
verb eñ inserir ", tr .. s,:L.""16nino de injerir e injertar.

As:có.- Este t.érmin-o, cono tantas voces técnicas, no figura en

el Diccionario ele Iu Academia. As! .lo emple� por pr:iIaera vez en 1926,
en La traducción de La n Botánica aplioada a La ]!'a:rmacia ", do .Gilg.

, y antes. que yo, Uartfnez_ de }'Je6n, -en Uontevideo. Dehe sor aaf , y no
:t

asea. ." porque deriva del.gr. " aakds "» que pasa al latin transfor
made en

" aecua 't. Dn italiano ,., ("asco n) -en nascuf.ano tm:.lbi�n, lo
mí.sno que en francés.

Basidiomicetcs.- Bs la' "transcrinoión castnllana del t6rmi�o gre
colatino ,,. basf"dionycetes ". Fil sufijo 1:r-flicetes n, en vez de J'-nicetos
ya �é empleado por Higu.e1. Col-meira.

Ra:f� Bl." ])ic·oiOl;ario. de la AcacÍ.eI..1ia n, en la pág:ina 1063 de
'La 'lül1ma odic],:6n ( a l� oual. me refiero constantewente ), da esta
voz c omo=oormín J). Puede ,pues ,ponerse en nasculino o :fenenino , pero
creo que La forma adoptada por ui os más propia, por-quo este t�rI.1i.no
'es literalmente üriego y en -grü;_ga es f'enenàno ,

Debo l1:�car .constar, :f.ifl;aluE:'rc'ce, que La responsabilidad (le la tra- "

ducciÓn del )J 'tratado ele Botánioa " de GOla, lTegri y Cappelletti ne
.

corresponde por COI:llüeto. la Ourrrpo d-e Innpoctoroo del Instituto lIa
cional del LibTO no interviene en estas cuentíones terra:i.no16.gicas,
pez-que dioha .... Instituto se inhil)e de cuanto a:fê-ota a lo os'brictamonte
científioo do Ion Ubres". t'6cniO on.


